
IZJAVA 

DECLARATION 

u skladu sa Uredbom Komisije (EU) br. 965/2012 o vazdušnim operacijama 

in accordance with Commission Regulation (EC) No 965/2012 on Air operations 

Operator/Operator 

Naziv: 
/Name 

Mjesto u kojem je operator osnovan ili ima prebivalište i mjesto odakle se upravlja operacijama: 

/Place in which the operator is established or residing and place from which the operations are directed: 

Naziv i detalji kontakta odgovornog rukovodioca: 
/Name and contact details of the accountable manager 

Operacija vazduhoplovom/Aircraft operation 

Početni datum upravljanja/datum primjenljivosti izmjene: 
/Starting date of operation/applicability date of the change 

Vrsta/vrste operacija: 
Type(s) of operation: 

⎕ Dio-NCC: (navesti da li je putnička ili teretna) 

/Part-NCC: (specify if passenger and/or cargo) 

Tip/tipovi vazduhoplova, registracija/registracije i glavna baza: 
/Type(s) of aircraft, registration(s) and main base 

Detalji o posjedovanim odobrenjima (priložiti spisak posebnih odobrenja izjavi, ukoliko je 

primjenljivo) 
/Details of approvals held (attach list of specific approvals to the declaration, if applicable) 

Spisak alternativnih sredstava usaglašenosti sa referencama AMC koje zamjenjuju (priložiti izjavi) 
/List of alternative means of compliance with references to the AMCs they replace (attach to the declaration) 

Izjave/Statements 

⎕ Dokumentacija sistema upravljanja koja sadrži operativni priručnik predstavlja primjenljive 

zahtjeve navedene u Dijelu-ORO, Dijelu-NCC i Dijelu-SPA. 

Svi letovi će da budu izvršeni u skladu sa procedurama i instrukcijama navedenim u operativnom 

priručniku.  
/The management system documentation including the operations manual reflect the applicable requirements set out 

in Part-ORO, Part-NCC, Part-SPO and Part-SPA. 

All flights will be carried out in accordance with the procedures and instructions specified in the operations manual. 

⎕ Svi vazduhoplovi kojima se izvode operacije posjeduju važeći certifikat o plovidbenosti i 

usaglašeni su sa Uredbom Komisije (EZ) br. 2042/2003. 
/All aircraft operated hold a valid certificate of airworthiness and comply with Commission Regulation (EC) No 

2042/2003.  

⎕ Svi članovi letačke posade i kabinske posade, ukoliko je primjenljivo, obučavaju se u skladu sa 

primjenljivim zahtjevima. 
/All flight crew members and cabin crew members as applicable, are trained in accordance with the applicable 

requirements. 



⎕ (ukoliko je primjenljivo) / (If applicable)  

Operator je implementirao i dokazao usklađenost sa zvanično priznatim standardom industrije. 
/The operator has implemented and demonstrated conformance to an officially recognised industry standard. 

Reference standarda: 
/Reference of the standard 

Organ za certifikaciju: 
/Certification body 

Datum posljednje provjere usklađenosti: 
/Date of the last conformance audit 

⎕ O svakoj promjeni u operaciji koja utiče na podatke pružene u ovoj izjavi obavještavaju se 

nadležne vlasti. 
/Any change in the operation that affects the information disclosed in this declaration will be notified to the competent 

authority. 

⎕ Operator potvrđuje da su podaci pruženi u ovoj izjavi tačni. 
/The operator confirms that the information disclosed in this declaration is correct. 

Datum, ime i potpis odgovornog rukovodioca 
/Date, name and signature of the accountable manager  

 


